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CSENDŐRSÉGI LAPOK 1918 szeptem ber 1. Az meg bizonyosan annak a sok lllilldenféle életveszedelmeken való töprengésnek tulajdonitható, a mikkel a. nyughatatlan feleség elalvása előtt gyötrődött hogy Igen nehéz Mmai voltak. Vagy talán a délről ma: radt s este csak úgy hidegen elfogyasztott lekváros �ombócz ok:oz't�, 

.. 
esetleg a. rosz előérzet, a mely egész aId ott nap gyotorte, - de az bizonyos _ lecralább Krenlcóné így mondta - hogy soha, életében ilye� rosz álmai nem voltak. . 

Gonosz embexek támadtak az urára mindenféle gyilkos eszközökkel, ütötték, szurták volna, de ő, a'szegény, gy�nge asszony annyira tudott segiteni annak a jó uranak, hogy nem lett semmi bántódása s már-már aZ
,
t hitte, hogy minden veszedelemből megszabadul, m Ikor valahonnan" váratlanul ott termett másik l,ét 

?onosz ember és nagy rudakkal támadva a már amugy IS meggyötört emberre, mire ő elhárithatta, volna, mint már előzőleg' is tette: - brumm! hirtelen nagyot ütöttek az ura fejére, ő pedig a borzasztó rémülettel felébredve, kiugrott az ágyból, ele -- hála Istennekazonnal meg is nyugodott, megnyugtatta az udvarról hallatszó kocsizörgés. 
, - Tehát mégis hazaérkezett, sóh,tjtott, fel megkönynyebbülten az álmaitól meggyötört asszony 8 azonnal lámpát gyujtott, szolmyát kapkodott magára es sietett az urának segiteni. 

Ép ekkor ütötte a 12 ófát. 
A mint az udvarra kilépett" " lovak már az istálló • 

előtt állottak a kocsival, nyugtalanul kapálództak, , II 
kocsi, vagy a loval, körül azonban nem látta az urát, 
de nem látta a kapu felé sem, a melynel, mind II két 
szárnya nyitva állott. 

markolt 
. 
b�le s ebből visszahuzott kezének valamint a�nak lattara, hogy urának előbbi helyéből félretolt !eJ

e
e mO�dulatl�nul 

,
m"ra� felismerte a szomoru valót gy remes 9Ikoltassal b!tnyattesve. lezuhan t a k ' mellé .  . . . OCSl 

, 
Má9��p

. 
�ár kom délelőtt a helyszinen volt Galamb Jozse� Jarasórmester alsódabasi járáspal'ancsnok s utána egymast követve érkeztek a szomszédos o" I'so"k J" " " K' , , . arorel IS. renko hullaJ8 még a kocsin volt Az. el"l" , , . . . o Jarosao I

,
ntezkedett, hogy minden úgy mamdjon, a mint baza� erkezett. 

, . 
Az özveg

,
y �ár magához tért valamennyire. A járásŐl mester kerdeseIre félbeszakitás nélkül sirta el a fenn. tebh már elmondottakat. Egyebet aztán nem is tudott. Van-e az uránál pénz 'vagy nincs, nem tudta, Q. hozzá nem nyult semmijébez sem. Gyanuja nem volt senkire. llyenl'e még nem is gondolt. 

A j,í,rásőrmester nyugton hagyta az özvegyet és hozzá. fogott a szükséges intézkedések megtételéhez. 
A biróság már értesike volt, minden pillanatban várták

. 
a bi:o�tSág érkezé

.
sét. Az előljáróságot felkérte, hogy a luk elozo n�pon szenával Budapesten voltak. azonnal idézzék fel a községházához. 6 pedig járőrtársával megindult a pesti országuton az eset szinhelyét felkeresni. Az iizvegy előadása szerint a hulla meg � vértócsa is meleg volt, tehát nem messze történhetett a rablógyilkosság. Mert, hogy ez volt a bűncselekmény, azt alappal következtette abból, hogy a hulla ruházata zsebében talált pénztárczáb,tn �sak néhány fillér aprópénz volt, a kocsi szénána k még akkor ismeretlen összegü á.ra tehát hiányzott, 

Nem kellett mesAzire menni II járőrnek. A község 
szélétől minteg�' 300 lépésnyire rá akadt a tett szin. 
helyére. Könnyü volt ,tzt megtalálni. A teljesen sim" 
területen, nz ut két old"lá_n, az uttestől mintegy 15-20 
lépésnyire ott fekücltek a bünjelek. Egy-egy tömőfa 
mind a két felől. Vert házf!"tlak töméséhez szükséges 
eszközök ezek. Vasvilla vagy htpát nyeléhez hasonlo 
rudra erősitett gyermekfejnyi nagyságu', de hosszukás 
fa,bunkók 

t::lzinte futott az asszony a kocsihoz s a mint a kocsi 
derekába pillantott, ott látta az urát hanyatt fekve, de 
a sötétben egyebet nem is vett észre hirtelené-ben. Szó
lította, költögette az unít, s miután az nem mozdult, 
azt hitte, nagyon megittasodott és mélyen alszik, tehát 
II nyugtalankodó lovakat szerszámoz ta le és kötötte be 
az \stállóba és csak akkor ment boszankodvn meg nyug
talankodva is az embert tovább költögetni, mikor m,ll' 
a lovak elébe IS vetett egy villa szénát. 

Ekkorára lllár gondolkozás Mzben rájött, hogy nzt ll, 
zuham�st, roppanást, a mit ő álmá ban az mát érj; 
ütéstől eredőnek tulajdonítQtt, a lovak okozták <'Izzal, 
hogy II behajtva, de bezárva nem volt kapunak a kocsi
ruddal neldmentek s H, mely ütődéstől a kapu ki is 
nyilt. 

Mig ezen morfondirozott, ujból rázogatni, l,iiltögetni 
kezelte' az unít s a mint fO közben llnnak II fejét is 
emelgette, egy csomó, meleg, koesony:Í,sszerü ;l,nyn,gba 

A rajtul, elterülő tenyérnyi terjedeJmü és még több 
apróbb-n'tgyobb fröcscsenéstől eredő verf"olton kivül 
semmi m,ís nyom nem volt rajtuk. :::lzáraz volt mind a 
kettő. l\Ieglátszott rajtok, hogy régen nem lehettek rtlll· 
des használatbl\ll, ellenlcező esetben az alja vogy az 
oldalrepedések okvetlenül fedve ,agy telítve lett el, volna 
a.z �dntnpadt. odaszáradt sMn,l, mert a falveréshez hllsz
ná.lt agyagos földet locsolni, szalmázni szoldák tömés 
közben, Az tehát ragad. A tlimőfát pedig nem igen 
szokták munlw után tisztog,ttni. A mi használa t közben 

liáns arany-ékszerek, ezüst használati és disztárgyak, órák, evőeszközők , 
IparmDvészeti ujdonságok. Egyházi felszerelések, gyári árban 

180. az. 182. sz. 

beszerezhetök (részletfizetésre is) . 

SA' RGA JA' NOS csász. és kir. udvari szálJlt6náJ, 
Budapest, IV., Klgy6-tár 5. szám. 

Képes nagy ÚIl'jegY1llék ilngyen és bérmentve. 

• 



• 

1918 szeptember 1. = 

l� , . 

I . i" 
I 

�!-_ ....... 

;.o •• 

-,--- --

" 

-,.-, -. 

. . 

CSENDŐRSEGl LAPOK 

-- ...,.. , -

• 

. Az_épülő czukOl'gyá.r. 

, 

, ' 

,./. 

" , 

" 

, '. 

. -, I 

: .' . " 

- , 

" 

, " 

... --

'" 

, ' 

" 

" 1 " 
. , . , 

, , .... 

. I 

291 

l , 



I I 

292 CSENDŐRSÉGI LAPOK 1918 szeptember 1. 
ráragad:. 

rászárad s rajta marad, mig ide-oda való do_ 
bálás kozben magától Ie nem hull. 

Ezeken nem volt semmi sem a valamikor rász áradt 
�ya.gos s

.
árból. Kihullott már még az oldalrepedések

ből lS. Regóta nem használhatták. Ott hevertek vo,1ahol 
a fészerben, vagy a padláson. Csak most vebették elő 
ehhez a gyiJkossághooz és el is dobták a teUesek _ mert 
a h��yszini k

.
örülményekből is látható, hogy ógy lettek 

elbaJlt;a a 
.. veres tett befejezése után - hihetőleg azért, 

mert aruloJuk Iehetett volna, ha visszavitték vo1na 
oda, a honnan elhoz{ák. ' 

A bünjel tehát megvolt. Ebhezképest btten lehettek 
a tettesek is. Esetleg talán hárman, mert valaki fog
hatta a lovakat is, mig a másik kettő végzett all áldo
zattal és pénzetől megfosztotta. azt. Ezt azonban nem 
lehetett megállapítani, mert nem lehetett s�mmi olyan 
nyomot felfedezni a különben szárall, poros uton, a 
miből arra lehetett volna következtetni, hogy a cSelek=
mény véghezvitele közben a kocsi állott volna. . ; 

A tett helyszmének a községhez való oly közellétéből 
alapos volt a gyanu, hogy a tettesek a községböl valók 
voltak. Legnagyobb va.lószinüség szerint elői'e tervezték 
a cselekményt s vártak az áldozatra. Megkönnyithette 
tettük zavartalan végrehajtását az is, hogy Krenkó egye
dül jöhetett. Elmaradhatott társaitól valami okból, vagy 
azok maradtak el tőle. 

A bünjelekkel a községházáboz ment a járőr. Az 
előző napi fuvarosok már ott voltak mind. 

Bemondásukból csak annyit lehetett megállapitani, 
hogy Krenkó 360 K-ért adta el a szénáját. Tehát ennyi 
volt az elrabolt összeg. A fővárosból majdnem mind
annyian 'egyszerre indultak el, de Krenkó Erzsébetfal
ván, a hol valami lőcsfélék�t akart vásárolni rozoga 
kocsijához, elmaradt tőlök. Hogy mennyi időt töltött 
Erzsébetfalván B ivott-e ott s ha igen, mit és mennyit, 
nem tudták, d-e bizonyosabb, hogy nem ivott, mert 
józan természetü, takarékos embernek ismerték mind
annyian. Mikor tőlük elvált, józan volt. . 

Bemondásaiknak ab ból a részéből következtetve, hogy 
ők is mindannyian 11-12 óra között, de inkább 11 
óra körül jöttek haza, nem sok időt tölthetett Krenkó 
Erzsébetfalván. 

Megtekin'tették a bünjeleket is. Nem ismert rá egy 
se, hogy kié lehet. Arra nézve azonban mindannyian 
egyetértően. nyilatkoztak, hogy csak olyan valakié lehet, 
a ki a vertház épitésével iparBzerüen szokott foglalkozni, 
mert a btmkója mind a kettőnek csinos an megvolt fa
ragva. Szóval nem parasztember csinálta, hanem mes
term unk a volt. 

Az eddigi nyomozásnak csupán ez lehetett az irá-

nyitó a�ata. A bognárok, kerékgyártók, vagy ácsók v�lamelYlke talán rá fog ismerni, kinek csinálták ezt a ket t" "fát omo . 

. 
Kis községben kevés ilyen mester van. Előkerithették 

ő�et hamarosan. A parasztok állitását megerősitette mm�, de n�m vállalta egy sem a maga munkájának. 
Kozsz

.
e.mlere kell kitenni, vélekedett a járásőrmester, 

háth.a . ralsmer valaki s így kiderül, ki a tulajdonosa. 

. 
K� IS doboltatta mindjárt a kisbiróval. Jöttek, szál

lmgoztak 
.
egyesek az ?tthonlevők közül. Nézték, forgat

t�k, vlzsgalgatták egyIk a másik után, de csak a fejét 
razoga tta, a vállát- vonogatta mind. 

V égtél'e kibökte az egyik: 
- Nehéz megoldás ez uram! Két év óta tart a há

ború, �zóta ner.n ép�tünk, nem igen jár kézen az ilyen 
szerszam. Es kl tudj a, háború elirtt is, mikor lehettek 
ezek Jaasználatban.· Aztán meg, ha olyan ép! tő, vállal
kozó·féle emberé volt, mint mondják, nem is forog
hatott ez annyira közkézen, hogy ráismerhetnénk. 

- 'No hát, keressünk épitő vállalkozó-féle embereket! 
mondá az őrmester. De ezeket már majd otthon keres-
sük fel. . 

Nem sokan voltak ezek se, hamar sorba járhatták 
őket. De fel is mutatta mind az ő tömőfa készlet ét. 
A felmutatott bünjelekre pedig mind ráhagyta, hogy 
csakugyan mesterember -készitette, és nem parAszt-tá
kolmány. 

Ez a fokozatos eredménytelenség már kezdte bosz
szantani a járásőrmestert. Átkutat juk mindazokat, a 
kik néhány évre visszamenőleg vertfalu házat épitettek, 
mondta ki a szentencziát, mert ha épitettek, lenni kell 
nekik tömőfájuknak, ha pedig Dem volna, igazolniok 
kell, hova lett. 

Esetleg talán ráismernek a bünj elekre, hátha az ő 
épitésüknél használták. 

Megbukott ez a terv is. Az emberek felmutatták az 
Ő szerszámukat, némelyek már a tüzifa osomóból huz= 
gál ták elő; a melyik pedig fel nem tudta mutatni, alibit 
igazolt az eset idejére, vagy olyan köriUmények között 
élt, a melynél fogva nem lehetett rá gyanakodni. Azt 
azonban ezek' egyike se mondta, hogy ellopták a tömő
fáj ukat ; hanem csak azt, hogy eltört vagy feltüzelték. 

Tiz napig tartott a nyomozásnak e_z a része. Alig 
volt néhány ház a községben, a hol a járőrök meg nem 
fordultak volna. Más járőrök �int a határban a tan�á
kon is szétnéztek. Közben a járásőrmestel' kidoboltatta, 
hogy a ki a tettes nyomára vezeti, 500 K jutalomban 
részesiti s a nevét titokban tartj a. Mindezek daczára 

legkisebb eredményt se ,tudtak elérni. Nem akadt em
ber a kö�ségbeD, a ki önzetlenül, vagy a pénz ígéretér 

HEGEDO HARMONIKA GRAMOPBON 
remek fels.ereléssel 60-6.0-80-100 kerona 160-180--200-300 K 
60-60-80 korona finomabb 280ro. 60-80-100 K leofln. aozól dr.mOszerkezeU.1 

8 legjobb min�ségben az egén országban e\iijmer� el.�rangu mAgyar hClllgszertelepen 

BEMÉNYI IIJISÁLY .:,mid���·,f��:���doÓt�'b. Bndapeste" Király:n 58. és 60. 
Hintl"n hang •• erréll kUlIIn 4rJeVI;l< :\I.érell-cl6. ... i i • "t!J 
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CSENDŐRSÉGI LAPoK 1918 sl!eptember 1. besugott volna ,alamit. Az utolsó n ' . , 

őrőket hazabocsátotta 6 ' ap.on tehat a Jar-
mal'adt M' It 

. magn, meg Járőrtársával ott . eg vo egy terve. Ismert . tert, a ki házakhoz járt dolgozni 
egy sze�eny SQSz-

bélyt. Ezeket kereste fel aznap e
S 

t:gYti�lgy
kb

anilyen bor-
tebbi ' - , o an s a fen-" penzlgeret mellett felkérte hogy J' ártukb k l tukben fi r k ' an- e -gye Jene , puhatolózzanak a tettes ek kiléte t. s ha valn,mit észlelnek, értes.itsék őt 

n an 
Elvállalta a megbizást mind a ke�ő. NY�lcz-tiz nap mulva történt találkozás alkalmával �e
,
�kerdezte a' járásőrmester a besugóit az eredmény felol: � sQSzter nem tudott semmit, a borbély azonban azt allitotta hogy" " ' . . ' "o mar, ugy hiSZI, nyomon van. Kö-zelebbit azonban nem volt hailandó l' ulni E " eu . gy �ét mulva még erősebben állitotta a borbély, �o� biztos .a dolgában, de majd csak akkor nyilatkOZik, ha teljesen tisztázta a dolgot. A suszter már e�,�r mon�otta, hogy neki semmi szerencséje nincs, klüonben me!!' azt sem tndta eltalál ni mik-' t f . . 't , en og) on a meg bIZ ás megoldásához. �g t�lt el . ,nj,b�l 8-10 nap, mikor levelet kap a b�rbelytol a J arasormester, hogy jöhet, tisztázva van mm den, a további eljárás már az ő hatáskörén kivül esik, Kétség és remény között indult utnak a járásőrmes� ter, mert akármikép is hányta-vetette a dolgot, nem tudta eltalálni, mily alapon juthatott a borbély a doloa nyitjára. " 

Megtudta hamaroS1tn és bámult is az embere leleményességén. 

,- KÖ
,
vetkező héten már csakugyan egészen rosszul �ezet� kl az öreg és ezt meg is mondtam neki, mire o, alig várta a borotválás végét azonnal lris;�t tt szoMból. ' = e . Il 

- � ekkor az asszonyt vettem munkába _ f l �atta csillogó szemmel az ollók-borotvák m�st 
o y

-ugyszólván rátámadtam hogy miért 
ere, -:-

vosh ' 
' nem mennek oc-oz, llllre az asszony azzal válaszolt: nincs k OrVosa édes nr zt anna am, a csak az tudná orvosoini, a ki megmondaná, hova lett a padIásról az II két 't- Of a mit b ld l omo ft, a meg o ogn t első uram házától idah.ozt - Hát t' t ' -am. . nem ISZ a sor ez Járásó!'mester ur? An . tIszta hogy 'd k' nYIra , , maj rtugrottam a bőrömböl s . hallgattam tOVáb

.
b az asszony panaszkodás át, �:e= rohantam haza es menten megírtam a dolgot " , .. , t ' JarasOlmes er urna�. Most !Ila!' tessék folytatni tOníbb, én megtetten, a mit tehettem, fejezte be előadását a Fillaró egy kecses meghajlással. 6 

Hát tiszta sor volt csakugyan. 
A két ör�g �ei�merte a községbázánál, hogy a felml�:ato�t ,k�t, tomofa az övék; az asszony elsó uráé volt, a kl hazepIiesekkel foglalkozott; II két szerszám évek óta a padláson állott; nem volt használatban' onnan való 

,
eltünését a Krenkó-féle eset idején ,ették és�, de nem mertek szólni; féltek, hogy a fiuk, a 19 éves Jóska gyerek gyanu alá kerül.: bár ők is gondoltak erre, -de szinte féltek egymás előtt is bevallani; de má.r nem birják tovább a lelkifurdalást ; jöjjön a minek jönni: keli. 

A Jóska gyerek már nem volt ilyen közlékeny. Vele szemben még több bizonyiték kellett. És csak akkor ismerte be a cselekményt, mikor pár napi nyomoz.ás után a fejére oJmsták, hogy az eset után nehány nappal Alsódabllson egy 100 K-ást ,áltott, a melynek honnan 
szerzését nem tudta kimutatni. 

- Hát úgy volt az kérem, - kezdte a borbély mondanivalóját a járás őrmester előtt, - hogy a mint az én kunschaftjaimhoz borotválni járok, mindjárt az első héten felti"int előttem, hogy az öreg K bácsi rossz szinben van, bnskomor s csakúgy immel-ámmal felelget a beszédeimre. Hasonló kedvetlenséget vettem észre !t feleségén is. Különösen észlelhető volt ez rajtok azokban a pillanatokban, mikor a: K.renkó esetéről beszélgettem. 
Kérdeztem is az öreget, mi baja . lehet, de osak úgy 

kitérő módon felelt; álmatlanságról, étvágytalanságról 
nyughatatlanságról panaszkodott, a minek az okát-
mint mondá - nem tudja eltalálni. 

Ekkor beismerte a cselekmény elkövlo'tését és T. Jóska 
személyében megnevezvén a tettestársát, a Bálint-bát y
jánál elhelyezett rabolt összegből meg 100 K-t eló is 
adott. 

- Másik héten már fokozottabb mértékben és:zleltem 
az emlitett el,áltozásokat az öregen, sőt úgy láttam, 
meg is soványodott. Meg is mondtam ezt neki, de me
gint csak az előbbi kifogásokklll hozakodott eló. Az 
asszony pedig egyre sóhajtozott, hogy rosz a világ, 
ros zak az emherek, csak bút, bánatot hoznIlk II más 
fejére. De bővebben ekkor sem nyilatkoztak, holott más 
alkalommal, akármiről is volt szó, nyiltan be zéltek 
előttem mindig. 

, - l\Itír ekkor tisztában voltam vele, hogy nyomon 
vagyok, gondoltam is, hogy egy hét mulva érett gyü
mölosként hull az ölembe az igazság, azért bizakodtam 
n, járásörmester nr előtt, - mondá I borbély. 

Ugyanosak beismerte bünösségét T. Jóska is. De ő 
már végére járt a neki jutott 180 K-nak. 

A mennyi.re megtörte ez a leleplezés II két gyerek 
- szülőit, oly boldoggá tette a borbélyt. Nem az 500 Ji 

tette ezt, a melyből - miután Galamb járásőrmester 
kénytelen lévén a sajátjából fizetni - utólagos alku
dozás folytán csak 100 K-t kapot! meg; hanem az a 
dicsőség, a mely a l'ablógyilkosság kideritése folyl-án 
neki jutott. 

12-1� évi fogházbüntetést rótt il két 19 é,es su
hanezra a kir. törvényszék, mert 20 éven aluli koruk 
miatt fegyházra nem lehetett .öket ítélni. 

Ezért soha em ajánlható eléggé minden osendőrnek, 
hogy besl1gókat szerezzen, de nUogassa meg hozi\á az 
embereket is. 
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ÁL1"'ALÁNO S l 
ISME:RE:'T'8K. j 

A konyhakert. 

A «Kert,) czímü folyóiratban Kazinczy János ura
dalmi kertész figyelemreméltó tudnivalókat mond el a 
konyhakert trágyázásáról. .. 

A trágya, irja Kázinczy - nemcsak a gazdaságnak 
lelke, hanem a kertnek is. Általánosan tudott dolog 
gazdasági, illetőleg kertészeti körökben, hogy ha akár
milyen jó erőben levő talajunk van is, ha azt oksze
rüen nem t,rágyázzuk, évek multával igen elszegényedik. 

Trágyázására legalkalmasabb· a jól eIérett istálló trágya 
s ha csak hüvelyesek s egyáltalán olyan termékek 
előállítására használjuk, melyak öntözés nélkül is mi
velhetők, úgy elég ötéves időközönként trágyázni. HIJ, 
különféle, pl. olyan ttlrmékeket kell ilyen talajon elő
állítani, a melyeket öntözni feltétlenül szükséges, ak
kor a trágyázást 3-4 éves forgóra kell beosztani. Hi
deg, agyagos talajnál már különös gondot kell fordí
tani a humusképzésre,' miután ezen talaj természeténél 
fogva igen nehéz s egyáltalán összeesett, hogy benne a 
növények gyökerei csak igen gyéren képesek terjesz
kedni, miáltal növekedés ök igen gyönge. Trágyázása leg
inkább ajánlatos négyéves időközönként s hl1musképzés 
végett ajánlatos félig elkorhadt istállótrágya, vagy féIlg 
érett kom"poszt. A vályogtalaj szintén igen nehéz talaj
nem. Miután az ilyen talajnemtlknek egyik főkelJékét 
az okszerü mivelés és az okszerü trágyázás adja, kivá
natos, hogy vele behatóbban foglalkozzunk. Az olyan 
talajon üzött konyhakortnél különben őszi ásás-által 
sokat javíthatunk rajta, miLltán a téli fagy porrá őrli. 
Az ilyen talaj okszerü kultura mellett legalkalmasabb 
paradicsom, mák, tengeri, bnrgonya és hüvelyeseK ter
melésére. A homok vagy homokos tulaj, melynek cse
kély része apró kovaszemcséket tartalmaz, s ennélfogva 
a vizet magán könnyen átereszti, könnyen munkál
ható, a trágyát hevességénél fogva hamar föl�észti, 
azért igen ajánlatos háromévenkénti időközben trá
gyázni. Trágyázására igen alkalmas az istállózott szarvas
marhatrágya, termelhető benne mindenféle konyhakerti 

termék. De ha tehetjük, úgy igen alkalmas olyan növé

nyeknek, a melyek ősszel iiltethetők és így koráll adják 

termés üket. Különben igen sok locsolásssl lehet jó ered

ményt elérni. Ennél sokkal ritkábban fordul elő a 

meszes t�j vagy meszes márgás talaj konyhakertnek, 

ha azt elkerülhetjük, egyáltalán nem alkalmazzuk, mi
vel benne nemcsak hogy egyes zöldség vagy főzelékfélék 
nem diszlenek, de még egyéb gyümölcsfélék, pl. földi
eper, dinn�e stb. csak nagy fáradságos munka után le
hetne termelni. Miután nagymennyiségü mészmurvát 
tartalmaz magában, száraz állapotban többé-kevésbé 
fehér szinnel bir, kőkeménységü lesz és megrepede
zik. Nedves állapotban igen ragadós sarat képez. Köny
·nyen kiszárad és heves természetü. Benne a finomabb 
növény gyökerei csak lassan terjeszkedhet:I:ek. Ha kény
telenek vagyúnk ilyen talaj on konyhakertet tartani igen 
előnyös, ha őszszel jó mélyen fölássuk és jó hanto
san hagyjuk és így a téli fagy porrá őrli és a hólé 
átjárja, . a mi által használhatósága fokozódik. 
A trágyázás t 3-4 évi időkőzben ajánlatos beosztani. 
Trágyázásál'a legalkalmasabb jó érett istállótrágya. Ok
szerü miveJés mellett és jó trágyázással alkalmassá 
lehet tenni tengeri, bab, borsó, lencse stb. termelésre. 
De megél benne csaknem mindenféle konyhakerti nö
vény. A televény talaj egyike a legjobb konyhakerti 
talajoknak, ezen talaj aránylag sok elkorhadt növényi 
részt foglal magában és fekete szinü. Ha lejtőn fek
szik, igen heves, száraz, repedező talajt ád, ha sikon 
fekszik, igen sok -vizet· vevén fel, vizenyőssé lesz és hi
deggé válik. Benne j ól tenyésznek az összes konyha
kerti növények, u. m. zeller, paprika, káposzta és 
kalarábéfélék, továbbá min.dennemü zöldséggyökér és 
főzelékfélék és egyéb gyümölcstermő konyhakerti növé
nyek. TrlÍgyázását legajánlatosabb 4-5 éves időközön" 
ként eszközöIni. Mint a fent előadottakból kitünik, 
többnyire csak egyoldalu talaj okról van szó. De ezen 
egyoldalu talajok csak ritkán fordulnak elő és kony

hakertészeti szempontból alig figyelemreméltó k, tehát 

kevésbé alkalmasak. Miután legtöbb talaj, melylyel talál

kozunk 2 - 3 talaj nemnek keverékét képezi s így isme

rünk homökoB agyagtalajt, meszes agyagot, vagyIS 

mézgatalajt, feketés agya.got, vagyis televényes 
.
an!a

aot fekete homokot vagyis televényes homokot es 19y 

�ov�bb. A fenti talajkeverékek közül a mézga kivételé

vel konyhakerti czélokl'a mind igen jól alkalmazh
.
ató�: 

de bármilyen legyen is kertünk talBjfekvése és az egalJl 

viszonyok, ha rendtls uzemű konybakertet tartu�k �e�n, 

annak okszerü mivolése s ezztll kapcsolatos tl'�gyazasa 

nemcsak hogy el nem engedhető, banem �elke IS. ��ga 

a trágyázás mindig attól függ, h��y n:üye� merte
.
�

ben veszszük igénybe talajunk erejet. Altal
.
ab

.
a� aze�t 

legajánlatosabb az ugynevezett négyéves trágyazasl forg . 

Ha azonban ettől eltérőleg olyan növényt akarunk 

h t"bb egymás-
betelepíteni) a maly nem egy, anem o 

után követő évben egy és ugyanazon helyen terme�te-

tik akkor a trágyázási fOl'gótól eltéröleg a telepltés 
, 

. 
. t l 't' e való 

előtt jól meg kell trágyázni. Több eVl e epl eBr 

a földieper, spárga, torma stb. 
Legjobb trágyázási időszak azonba,n az ősz s azután 

a tél. 

• 
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KÉPEINKHEZ. 
Katonai i\zemek BeIgl'ádban, 

Először rom1;>olni, azutá,n alkotni. Mig ellenség vagy, 
semmid sem szent előttem, ha elestél, letörtél _ fel
emelleIt. Ez a háború természetrajza, S ez nem is 
lehet máskép. A letört .nemzet itthonm aradottj ait 
demoralizálta,,_ lesujtotta a vereség: Elkeseredésében 
apatikusan, lethargikus álomban tölten é napjait s ebből 
csak úgy lehet felébreszteni, ha látja, hogy volt ellen
sége már nem ellenség, már jó barát, már tervez, alkot, 
épit, munkát biztosit a közönyösség miatt tétlenül élő 
népnek, vezet, irányit ott, ahol arra szükség van s 
ipal'telepek létesítésével munkát és kenyeret ad a mun
kás kezébe. 

És ezt mind a katonai közigazgatás teszi a megszállott 
�zerbiában. Nemcsak egy helyen, hanem több helyen 
is. Csak azt nézi, hol mire van szükség, Igy alkot, 
épit a háború során talán legtöbbet szenvedett Bel-

,.grádban is, hogy mire az általános béke elkövetkezik, 
amennyire lehet rendbehozza ezt a régi nevezetes 
várost. Nekünk is érdekünk az, h a  megfelelő ipartele
pekkel renclelkezvén, ott helyben előállithatjuk, a mire 
szükségünk van. Hasznos befektetés ez anyagilag s 
talán erkölcsileg is az lesz. Talán segit eloszlatni, vagy 
legalább csökken teni azt a gyülöletet, amellyel azok 
ott lent ellenünk viseltetnek, ha látják, hogy a képe
inken bemutatott és más hasonló alapitásokkal nemcsak 
ami j elenünk, hanem az ő jövőjük érdekeit is szol
gáljuk. 

Egy óriási méretü tengeri gőzöst is mutatunk be a 
képeink között, amely ellenséget szállit most felénk, 
holott eredeti rendeltetése nem ez volt, hanem a keres. 
kedEllmi forgalom fokozásának czéljait lett volna hivat. 
va szolgálni. Egyi.k kiváló remeke ez a német lángész 
és alkotó zsenialitás művének. Sajnos a háború folya
mán ez is idegen kezekbe került. Talán megvette az 
Egyesült Államok akkor még semleges kormánya, vagy 
lefoo-lalta mikor ellenségünk lett ; elég az hozzá, hogy 
óriá�i méretei nek megfelelő Leviathan névvel látván 
el katonákat szállít most rajta alkotói ellen, mig esetleg , 
egy új abb szintén német alkotás pusztulását nem 
okozza. 

HIREK. 
Nyomdász-jubileum. A Fra�lin - T�'s

,
ulat

, 
magyar 

irödalmi intézet és könyvnyomda Jgazgat,osaga es nyom

dai személyzete 11 at szaktársa tiszteletére, akik v�la

mennyien 50 évet meghaladó időn 
. 

át szolgálj ák 

betüszedéssel a lntltura fárasztó munkáját, a
,
ug�

.
s
,
ztus 

1 7- 'n este a margitszigeti Hadikiállitás vendeglőJeben 

azél:t j elenik meg a mi lapunk hasábjain is, - mert az ünnepeltek között volt Reiter József főmetteur ie, ki a 
Csendőrségi Lapok első példányának megjelenése óta 
_intézi annak technikai részét s így véve ő nekünk a legrégibb munkaf,ársunk. Ezért a nehéz nyomdászipar szolgálatában eltöltött félszázadot meghaladó idő jubí-lánsának mi is szeretettel nyujt juk át ezuttal tiszte
letünk p!\.lmáját, kivánván egyben, hogy jó egészségben, 
fiatalos kedélyével még soká támogathassa lapunkat. _ Kérelmek. Vaczlav János Bal'sfüs<lön lakó ny. alör
mester kéri Kaffka János alőrmestel't, kivel hosszabb 
ideig a törcsvári örsőn szolgált. hogy czimét közölj e 
vele. 

P�taky Sándor beregszászi lakos lakik': Bocskai-ut 29. szám alatt, Rácz Gábor őrmestel't kéri, hogy leve
lezés czéljából czimét tudassa vele. _ 

KÜLÖNFÉLÉK. 
A vadászati tilalomidö meghOsszabbltása. A vadászati tör

vény értelmében ( 1883 : XX, t_ -cz. 9. §_)  a nyulmk és fáczán 
nak vadászat tilalmi ideje február 1.t� augusztus 1 5-éig 
telj ed. Hogy a közfogyasztás nagyobb hushozammal gaz- � 

dagodjék, gróf Serényi Béla földmivelésügyi miniszter ezt a 
tilalmi időt most egy hónappal meghosszabbította. Tavaly 
augusztus végéig tartott a tilalmi idő meghosszabbítása, miu
tán azonban szeptember 1 5-ikéig még igen sok a fejletlen 
nyul, fáczán és vemhes anyanyul, - a tilalmi idő meg
hosszabbítása az ország közélelm�zésének könnyitéséül jelen. 
tős gondoskodás. 

Szerkesztői üzenetek. 
Ilatál'szél. 1. Bevonulása időpontjától kezdve élelmezési 

pótlékra van igénye, minek utólagos kifizetését szolgálati uton 
kélje. 2. Igénye innen el nem birálható. Módjában áll az ado
mányozás kieszközlése iránti kéreimét örskihallgatáson_is elöadni. 

Gal'am"ölgyi. A közös hadsereg és mindkét honvédség Mny
leges szolgálati kötslezettségének eleget tett egyéneib51 áll. 

Szerbia. 1. Minden közél'dekü-, vagy szakozikket szivesen 

veszünk é. ha az közlésre alkalmas, megfelel6en dijazzuk is. 

2. Fényktlpe beérkezett, de annak a klisírozás általi megrongál6 

dása folytán nem veheti többé hasznát. 

50. 1. A fel váltásra nézve l'endelkezések ugyan nem Mtettek, 

de ezirányu kél'elmét elöljáró parancsnokság ánál �z6be
_
lileg vagy 

irásban elő adhat ja. 2. Nem lebet ; a felváltás ll'ánh kérelem 

indokául azonban felhozható_ 

Ksod. A végleges nyugállományba ielyezést közvetlenül �. 
Ö t yilvántart6 osendör-p6lsz>lrnyparanosnokságt61 kell kérIlle. 

n n  . ük é Rokkantsági nyugdijokmányát osalollll nem sz B ge s, 

Ter,-ezet. Befejezett tényekkel szemben egyelő)'e ozéltalan. 

H. J. Házasságának felbontásáta irányu16 kerese�ét os upán 

'lletékes polgál'i törvényszékhez nyujthatja be. Teljes vag
.
yon

:�a�sága esetén dijtalan véd6ügyv'édnek hivatalból leendö ku-en

delését kérheti. 

�lá ' t-j- nnepséget rendezett. E szokatlan közlemény j Ubl rlS 

Sz. L. Erdőszengyel. Kéreimének j
.
egyzőkö

.
nybe fogla:rását 

és a honvédeImi miniszter urhoz laendo előterjesztését klhall

aatáBon kélj e. " 
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� HIVATALOS · REsz. 
' Sz�tp ÜGYEK. 

-

Legfelsőbb parancsil'at. 

Ö c�ászári és apostoli királyi Felsége a köveikaző 
Jegfelsőb� ?arancsirfltot méltóztatott legkegyelme
sebben JÜadm. 

. 
�aradandó jeIéül annak az elismerésnek, melylyel 

vlte� hon;éd�ége.mnek mindenkor adózom, ujabb kapcsot 
óhajtok letesltem Személyem és derék honv ' d  
t ' 

. e csapa-
aim 

,
között. Ezért elrendelem, hogy az elsll számu 

honved gyalogezred ezentúl Nevemet viselje.  
Kelt Reichenau, 1 9 1 8. évi augusztus hó a.én. 

Kám ly, s. k. 

Legfelsőbb kézil'at. 

Ö császári és apostoli királyi Felsége a következő 
l e

.
gfel�őbb kézi�tot méltoztatott legkegyelmesebbe

'
n 

kladm. 
Kedves báró Szurmay gyalogsági tábornok ! 
Kinevezem Önt a 20. számu honvéd gyalogezredem 

tulajdonosává. 
Kelt Reichenau, 1 9 18.  évi augusztlls hó 1 2-én. 

Há1'oly, s. k. 

Legfelsőbb elhatározások. 
" 

O császá1'i és apostoli királyi Felsége legkegyel-
mesebben adományozni méltóztatött : 

. 

a Szent István-renel középlcereszfjét : . -

I 
államtitkári minőségben telj esitett kiváló és ered-

m énytelj es szolgálatai elismeréseü! : 
Kulisteí T abajdi Kálmán altábornagyriak �s honvé

delmi miniszteriumi államtitkárnak ; 

o; Ferencz-József-rencl lovag-ke1'es.ztjét ct hac/'i cliszit
ménynyel : 

különleges alkalmazásban teljesitett, kitünő szolgá-
lata elismeréseü! : l 

Madarász Henrik 'tábori csendőrkörlet cs-

l!okságánál beosztott I " . sz .. mu csendőrkerületbeli csen-dőrszázadosnak . , 
ct koronás ezüst érclemkeresztet, C� vilézségi érem 

szalagján : 
az ellenség előtt teljesített külöoosen kőtelességhű 

szolgálataik elismeréseü! : 
Czi�ka András, . alőrmesternek, . a VI., 
Groza Mihály, • 

Sándor Lőrincz alőrmesternek a VII s . 
k ill 

' , zamu csendőr· 
er" etben ; 

k�lö�leges alkalmazásban teljesitett különösen kőte-
lesseghu szolgálataik elismeréseill : ' 

Krausz András 1 .  osztályu őrmesternek 
Serfőző András alőrmesternek._ az L 

, a  II. , 

Czvitko Péter, 
' 

Gregor Pál alőrmestereknek, a III., 
Balázsi Gergely alőrmesternek, a IV., 
Eukur Miklós alőrmesternek a VI. �

,
ávid Ferencz alőrmesternek, a vIÍ. száínu csendőr

keruletben ; 
Ö császári és apostoli királyi Felsége legkegyelme

sebben kinevezni méltóztatott : 
a m. kir. csendőrség állományában : 

föhaclnagyolcká : 

1915. évi márczius hó l -ével : 
1 9 1 5. évi márczius l -ei ranggal 

a kővetkező hadnagyokat : 
Rácz Lászlót, (31. rangszám) a VI., 
verbói Szluha Dénest (32. rangszám) az V. számu 

csendőrkerületnél, végül 
191 5. évi november l-ével : 

1 9 1 5. évi november l -ei ranggal 
Szaplonczay György hadnagyot (22. rangszám) a 

:VII. számu csendőrkerületnél . , 
örnagyokk� : 

1918. évi augusztus l -ei ranggal : 
a következő századosokat : 

Zelkó Henriket, (1 .  rangszám) a JI., 
Madarász Henriket, (2. » )  a VI., és 
Gidófalvy Elemért, (3. .. ) a VI., sz. csendőr-

kerületben. 

Magyar Köztiszfviselők ás Állami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztvise16i kölosönök 
törlesztésre. 

r é s z v é n y tá r s a s á g  Kölosönök lakbérletiltáa 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Osaládi házak és telepek 
létesítése. 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

- Telefon 153-44. szám. -
- -

Külföldi pén!ln�mek vé
tele és eladása. 
So�egyeknekrészletreés 
készpénzért való ele.dása. A laptőke ' 2.000,000 korona� 

Elfogadunk betéteket takarékpén.ztárl könyvecskére. I, Oly 
takarékbetétek után, melyeket ha t hónapi felmondási Idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) beté ti 
kamatot tlzetünk.(A tókekamatadó levonásá vaJ.)2.0Iy takarék
betét után, melr.nél a betevó az 1. pontban jelzett (elmondási 

Időt kl n_ kotl, 6'1a% (öt és fél) betéti kamatot lizetlillk. 
(A tókokamatad6 .... ÚÚ'fat) 

1!ll6leget nyujtunk '�rtékpaplnlkra, .onJegyekre, Yidékl IDlé
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk -ku_ég mellett vagy Jol
zálogos biztositék ellenében, JUtáDYOS kamattétel m,ellet1. 

Utalványok, Intézvények é8 chequek beszedéHt elvülalJuk 
igen mérsél<elt költségek felsúmltáaával. 

Veazünk és eladunk értl!kpaplrokat, -4degp pIn,,1I1I. 

m l " I l 
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Adományoztatott : la

,
' an buzgó, has zantal'tu és fó .a •• to· a hadrakelt seregnél : O császárl és apostoli királyi Felsége által erre felha.talmazott parancsnokság által : 

t '''-' "� nyomozás al tör-ent ártalmatlanná tételeért. 

. 
B�jte �bert a�őrmes!er, egy gyermekgyilkosság tettesee� res�ese�ek farasztó és le leményes nyomozás sa l törtent kiderItése és elfogásáért. 

. 
az. ellenség előtt tanusitott vitéz magatartása slismel'eSelU : 

a '2. osztályu ezüst t'itézségi érem : Silye Jór. ef) alörmssternek. a VII., 
Bőresők ándor alőrmesternek, a III., Frech Ferencz alőrmesternek, az V., számu kerületben : 

ct bronz vithségi éren! : 
jyfé száros Gábol', 
Kamondi Antal alőrmesternek, a II., 

csendőr-

Egri Imre alőrmesternek,' a �'I . v ., szamu csendőrkerűletb-en ; 
(t koronás eas éj,tlemke'/'eszt a vité.zségi érem szalag/án : az ellenség előtt telj esitett különősen kötelesséaM szolgálatai elismeréseűl : 

" 

Korek imon l .  osztályu őrmestemek; a II., 
zabó József, l , oszályu őIm Jsternek, a VI., 

,Józsa Imre 1 .  osztályu őrmesternek, a VII" 
Antal Péter 2. osztályu őrmesternek, az r" Traiszta Sándor 2. osztályu őrmesternek, a IV" Gáspár ándor, 

Csáki 'andor, 
Bogdano, Szvetozár alőrmestereknek, a II., 
Kotolák András alőrmesternek, II III., 
Pásztor József alőrmesternek, a IV" 
Embe!; József alőrmesternek, a VI., 
Ignáth Márton, 
Czakó Béla. alőrme tereknek, a VIII" számu cs"ndőr

kerületben. 

Kinevezt�tett : 
4,918. évi julius hó l·ével : 
csenil6r tö'/'zsőrm este-l 'j-é : 

Dudás F€<'encz, 1 .  osztály II őrmester, az L számu 
-csendőrkerit!et á llományában. 

Okiratilag megdicsértettek : 
,t m. kir. L számu csendőrkel'űleti parancsnokság 

-által : 
Pongrácz György �. osztályn őrmester, egy felfegy

verzett katontlSZőkevény, veszélyes gonosztevőnek, kivá-

Előléptettek : 
(üő" 1neste1-r'; : 

1915. évi angn ztus hó l-é.el : 
, Blága Eliz,ens, Béres László, Tamás Demeter, Yimán Jan�s, . K�vac� Jáno , Birv Gergely, Hajdu Áron, MlhalYl Laszlo, Merese Péter Hu zar G,'őzű" B lk ' J ' K ' . , n o . a
,
n�s, ovács Ferencz, II., �Iakfal.i András, Homocsa DavI,d, P�pp. Sándor, Pataki Károly; Hsárhelyi Márton, Lukacs Jano�, Bacsó József, Tonesán Mihály. liereke �ózsef, SIIDO Ferencz, omodi Pál, Nemes Jáno Virág József, Miku G,or"v . Hedesw' L6ozlo' C '  .

' 
• 

• O. � . aszar :rvühály, Fábián Géza, Kelemen Lajos, Réti ::IIihálr. Albert András ' ,e-zetők, Zagoretin Ábrahám , zőcs András, Jobb Bálint, 'imény Albert Faina János, zabó Antal, Siklódi Sánclor, Gál Sámuel, Tamás Antal, árkőzi Károly, Rusz Elek, Ptltö Fábilin, Cssrei Béla 
Gábor Demeter, Dani András. Bartalis János, Máté János, 'Jánosi Antal, Dán "imon, Ruszán Vazul, lio,aes Márton, Metz Ferencz. lilyés, Bertalan, Zrinyi. Ist\án', 
és Mátyási :rvfárton csendőrök az J.. Gönter László Rigó Dávid, Kürtös János, Csingsl' imon, Sebestyén Ka 
roly, Kovács Gyula II., Görög János, Deák József 1., 8zec ö 
di István, DuM György, ::IIolnár Gyula L, Terjéki Ist-án. csendőrök, a VI .. Mester Lajos, Márk János Kardos 
Mihály yezetök, Tőzsér Yincze, Tőkés .T óz ef, Kéri 
András, Molnár Sándor, EoYác Lászl ó, Csekő Imre, 
Toronyi László Ökrös Perenez. Yakarcs G ntla , Hatu 
Jákab, Tbellmann Márton, Aniczás Lásg),ó, Zuc10r János, 
Barna László és Barna ::\[ihaly csendőrCik a YlII. számu 
csendőrkerületben. 

................................................ 

j SZÁNTÓ J OZSEFj  
: - 19 éve száll it kerékpárt. beszélö-g'épet i : varr6gépet, karbId-lámpát asztalra, t : karbid-gummikat és felszereléseket az .  : egész ország csendörségének. E.lismerő : 
: leveleim ezerszámra van�ak. - Pontos

. 
czim : 

f' : SZEGED, VAROSI BERPALOTA. l .............................................. . 

VÁ R N AY L. SZ EG E D  
csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára. 

• 

Gyalogsági tisztikard, börkardkötö, kardbojt, sapka a I e g j o b b kivitelben kaphato . • 
_-------

---._.----------.. --------------------------�---�---. 


